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Hello everyone!

At first, we will start translating the text | gave you last lecture as a homework.

Most of the returned were children and women as they were transported
to permanent residence areas on board by buses which had been
provided by the government and some of them were transported by
ambulances which were waiting for them to provide necessary medical
services to them." SANA reporter said.

The students started to present their translations, bdt the lecturer'stopped
most of them at the beginning, and he stressed.that he,we must/put the
translation of this sentence (SANA reporter said) at the beginning. Possible
translations for it would be: ( .... Bl Juil 0 G Sidldi=iz 1)

and this is important.

Here’s how students translated thé text:

Student:
A8 5al) (S sall (e aglis iy el il 5N (o TGS cpoilall aliea oo Gl Jusl e Sl
(W Gl Ol aglil &5 agia glandly 4o SBI) U (e Lo aay 5 5 &5 Cloaly daud
Ay ) sl dpdal)l Cleaslly ad g 3 A g aa TS CailS
Lecturer:
Al ol A5e & da (S
permanent: A<l

Student 2:

e LAY Bhakia ) 15 88 5 Ll g JalYI e cpailal) abize SIS Ul Jad e JU8

Sl gaalldihio ) ag oy 8 38 A Sl L aging ) il il alill e 3 gaal
Ay sl dlall cilanal) gl axiil aa ki il i) Cilaw)

Lecturer: ok; what is the different between on board and borders?

on board: it means ( (e )

boarders: means (22)

Student 3:

A aedis a3 G elill g JULY) e (uailadl akare " 4 LAY UL ANS 5 Jl e JU8

ag—azy J3i a5 da gSall J& (e 53 g jall cMilal) dda ) gy 2 aadl o dailall 4a8Y) oSl
M5 pall dpdall Cleadl) agd anil aa il culS ) CilenY) Gl Al o

B @




Lecturer: Nice!

Today we have another lecture and we have another text from news reports,
but this one is very different from the one we had in the last lecture.

Do you know what is the genre?

- A genre is a category which explains conventionalized and
conventionally available textual forms.

- In this type when we say this is a form, what dod/ou expect?
The conventional forms of text associated with'partieular types of social
occasion " e.g. the report is different from' poetry".
For that we should know the rules of genre:

e so when we are translatingdfor example) poetry we can not
translate in the same way the report, that.s every genre has a
specific rules of it.

e there is something also we should mention is that is (_a cliché)
between those rules of genre. so ifyou do not know the cliché of
the genre you do notiknow the'massage in the text.

the conventionalized forms of genre
is structure

what is the structure?
structure is the internal relationship through which the elements of text
are organized.

- when you want to make a polite request what do you say?
( would you mind ?) this is a structure.
- so genres are structured differently simply because they have
different goals.
- we can divide genres into three categories:
I. genres with almost unlimited structural (( that is the lecturer
asked the students to describe — for example — a horror
character, and they described this in many ways )).
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Il. genres with limited structural, in this category some elements
occupy a fixed position in the text for example in news reports.

. and sometimes we have genres with no structural, that we
can not change at all, like naawa (35~) is there a different in
other naawa? we can never find.

genre and grammar I

sometimes what is considered a mistake in one genre might be actually
find in other one.

for example:

- a poetry sometimes the poet decides to change the structure of the
language grammatically speaking it is totally wrong but the'sense of
the poetry is created to do so.

- and in description menu sometimes when describe something there
is a lot of necessary grammatically mistakes for example a description
of shampoo:

s wet hair
s towel dry
** apply
** rinse well
+* shampoo as.usual.
those sentences are grammatically incorrect at all.

we have texts in different generic identities and we should determine
which text belongs to which genre?

ASalisan dBpe e saae 150 of oY) Leall Jadyy (e ) die Lgme Aadal Lails sLaall (S5

story

o LV are Jon il 3 ) ) il o o Gusala s o i g1 Tk (s — 3

weather forecast

we have a text to translate:
Ay b J oY1 Aila puud) ) 5 DU Baliaall 4y glassl) 4y 5aY) Ao lial Jara L)
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al ) s saliaall 4y 5LasSll 4 oY) delival Jara (3iiad iy o dpeliall | o diae 8 o il il
\_1.1)9)\_13“ JsY) sa s Main pharma 43 sl Cleliall 4 S jall 48 5l @LJ\ aaitds )
(el dlae il iy (il

A factory to produce Syrians first manufactory drugs inaugurated
Today, a factory to produce drugs against the cancers is opened in Adra
Industry City in Damascus countryside, which is a partsof the central
Pharmaceutical industry ( Main pharma) and it is the first'locally and in the
Arabic, and also it is created with a full local experts.

dclinall L de o ddi gy 4l Jasall 280 DA ga ol SigeiSall xall 555 s
ol 138 84 ) g 3 IVl anallhas S e Db ) g 8 405l

%90 (e S (e 55 Sara (96) delis Ay s (8 A0 Hall iy o) Jdlaa 230 o () T e
Aalaall (3 gull Cilaliial (e

A Aalail a5 (8 sl o Al 65 latiial R 53 Jaxaall Aol A8l s
oo deldl b 3k 3iae (12000) stpinlleli) sl las 8 3e Ll b J sl 5 JLé (6000)
cealladl (5 gisall @il o ~EY) s Gl Jasall aaiing 5 Gl grazaal) \ha

© ) (A Aadlal 5 jumlaall b oS) 55 ¢l 1agy LES
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